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E D

Warnung: Die maximale Belastbarkeit dieses Möbels beträgt: 50 kg, bitte nicht überlasten! 

EN 

Warning: The maximum load-bearing capacity of this furniture is: 50 kg, please do not overload!

FR 

Avertissement : La capacité de charge maximale de ce meuble est de : 50 kg, merci de ne pas 

surcharger ! 

IT 

Attenzione: la capacità di carico massima di questo mobile è: 50 kg, non sovraccaricare! 

ES 

Advertencia: La capacidad máxima de carga de este mueble es:50 kg, ¡no lo sobrecargue! 

SICHERHEIT 
maximales Gewicht 

50 KG 

N621P359541
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Requires two people to operate together. 
Erfordert die Zusammenarbeit von zwei Personen.
Nécessite deux personnes pour fonctionner ensemble.

6

F

F

G

F

F

G

F

F

G

2

F X6

M5x40mm

G X3

4

3

5
6

3

5

4

5

6



H

H

H

H

H X4

M6x60mm

I

I X8

M6x30mm

I

I

I

I

I

I

I

13

13

12

12

2

12

12

13

7

8



DP

DP

D

P

D

P

Dx6

Px6

P X6 D

M3x16mm

X6

R X2

M6x12mm

O X1

M6x20mm

R
R

O

14

O

R
R

14

2

T X4

T

T

T

T

9

10

P

P



M

M

K

J

M

X2 K X2J X2

M4x35mm

11

12

8

C X8

M3.5x14mm

S X4

9

C
C

SC
C

S

C
C

S C
C

S

CC

S



C X16

M3.5x14mm
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①Install the adjustment hole screws first

①Montieren Sie zuerst die Einstelllochschrauben

①Installez d’abord les vis du trou de réglage

②Get the door in the right position

②Bringen Sie die Tür in die richtige Position

②Mettez la porte dans la bonne position

③Finally,installthefixingholescrews

③Enfin, installez les vis du trou de fixation

③Montieren Sie abschließend die Befestigungslochschrauben

Note: It is forbidden to install the fixing hole screws first, 
          otherwise it will lead to installation failure!

Remarque : Il est interdit d’installer d’abord les vis du trou de fixation,
                    sinon cela entraînera un échec de l’installation !

Hinweis: Es ist verboten, zuerst die Befestigungslochschrauben 
               zu montieren, da dies sonst zu einem Installationsfehler führt!
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C X16

M3.5x14mm
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①Install the adjustment hole screws first

①Montieren Sie zuerst die Einstelllochschrauben

①Installez d’abord les vis du trou de réglage

②Get the door in the right position

②Bringen Sie die Tür in die richtige Position

②Mettez la porte dans la bonne position

③Finally,installthefixingholescrews

③Enfin, installez les vis du trou de fixation

③Montieren Sie abschließend die Befestigungslochschrauben

Note: It is forbidden to install the fixing hole screws first, 
          otherwise it will lead to installation failure!

Remarque : Il est interdit d’installer d’abord les vis du trou de fixation,
                    sinon cela entraînera un échec de l’installation !

Hinweis: Es ist verboten, zuerst die Befestigungslochschrauben 
               zu montieren, da dies sonst zu einem Installationsfehler führt!
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